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1. Kokouksen avaus

Puheenjohtaja avasi kokouksen.


2. Edellisen kokouksen pöytäkirjan hyväksyminen

Hyväksyttiin edellisen kokouksen (1.10.) pöytäkirja (liite 1). Ympäristöministeriö on lähettänyt Akwé:Kon ohjeet SYKE:en katsottavaksi suhteessa YVA-lainsäädäntöön. 

3. Ajankohtaiset asiat 

Työryhmän jatkoaika

Bd- seurantaryhmä on kokouksessaan (11.10.) myöntänyt 8(j) –työryhmän toimikaudelle jatkoa vuoden 2011 huhtikuun loppuun saakka. Seurantaryhmälle annettiin tiedoksi, että 8(j) –työryhmälle asetetun tehtävän, joka liittyy YK:n alkuperäiskansojen oikeuksia koskevan julistuksen ja yleissopimuksen alkuperäiskansoja koskevien artiklojen yhtymäkohtien selvittämiseen, on jäämässä toteutumatta, koska ulkoasiainministeriö on jättäytynyt työryhmästä.

Varapuheenjohtaja muistutti, että työryhmälle myönnettyjä kv-rahoja käytettäessä tulee laskuun liittää projektinumero Y10B027.

Päätös:

Työryhmä pyytää ympäristöministeriötä, joka on asettanut 8(j) –työryhmän, esittämään ulkoasiainministeriölle uuden edustajan nimeämistä työryhmään toimikauden loppuun saakka. 

Työryhmän pöytäkirjojen julkaiseminen

Työryhmältä on kysytty halukkuutta julkaista pöytäkirjat LUMONET:issä, joka on Suomen biologisen monimuotoisuuden tiedonvälitysjärjestelmä.

Päätös:


Työryhmä keskusteli asiasta ja päätti, ettei pöytäkirjoja julkaista.


4. COP-10 kokouksen päätökset

Esko Jaakkola esitteli Nagoyan biodiversiteettisopimuksen 10. osapuolikokouksen  keskeisiä saavutuksia. Kokouksen merkittävimmät asiat, joista päästiin sopimukseen olivat uusi strateginen suunnitelma (2011- 2020), pitkän tähtäimen suunnitelma rahoituksen järjestämiseksi sekä geenivarojen saatavuutta ja hyötyjen jakoa koskeva pöytäkirja (ns. ABS –pöytäkirja). Strategisen suunnitelman tavoitteisiin on kirjattu määrällisiä tavoitteita mm. "suojeltujen" maa ja sisävesialueiden lisäämisestä 17%:iin vuoteen 2020 mennessä. Suunnitelman tavoitteissa (nro 18) huomoidaan myös alkuperäiskansojen luonnon monimuotoisuuteen liittyvän perinteisen tiedon kunnioittaminen sekä alkuperäiskansojen osallistuminen.

Artikla 8(j):n asiat olivat suhteellisen kiistattomia ja kokouksessa päästiin sopimukseen mekanismeista, joilla edistetään alkuperäiskansojen tehokasta osallistumista, sui generis –järjestelmän kehittämistä, eettistä ohjeistoa (the Tkarihwaié:ri) sekä art. 8 toimeenpanemista koskevaa monivuotista työohjelmaa.

Kokouksen päätösten jäsentely on vielä kesken ympäristöministeriössä. Esko Jaakkola toimittaa työryhmälle myöhemmin kirjallisen koosteen neuvotteluista ja päätösten keskeisistä sisällöistä. Kokouksen päätökset löytyvät osoitteesta http://www.cbd.int/nagoya/outcomes/

Päätös:

Merkittiin tiedoksi.



5. Saamelaiskäräjien teettämä selvitys Akwé:Kon –ohjeiden suhteesta olemassa olevaan lainsäädäntöön
Työryhmä kiitti selvityksen tekijää perusteellisesta työstä. YVA –asioiden osalta tarkastelua jatketaan joulukuun kokouksessa. Tarpeelliseksi katsottiin mm. valtioiden rajat ylittävien vaikutusten käsittely.

Päätös:

Selvitys annettiin työryhmälle tiedoksi ja hyväksyttiin liitettäväksi loppuraporttiin taustamateriaaliksi. 


6. Saamelaisten paikannimien keräämis- ja tallentamishankkeen eteneminen

8(j)-työryhmä on perustanut paikannimityöryhmän valmistelemaan saamenkielisten paikannimien keräämis- ja tallentamishanketta. Työryhmässä on edustettuina saamelaiskäräjät, Metsähallitus, Kotus, Saamelaismuseo Siida ja Inarinsaamen yhdistys.  Saamelaiskäräjät keskustelee maanmittauslaitoksen kanssa heidän kiinnostuksesta osallistua hankkeeseen. Työryhmä on kokoontunut kaksi kertaa ja kokoontuu viimeisen kerran 30.11. Työryhmä on selvittänyt olemassa olevia saamenkielisiä paikannimiä keränneitä tahoja ja katvealueita paikannimien keräämisessä. Paikannimityöryhmäryhmä on päättänyt hakea rahoitusta kolmevuotiselle paikannimiprojektille ja rahoituksen päähakijana on saamelaiskäräjät. Työryhmässä edustettuina olevat tahot ovat hankkeen yhteistyökumppaneita. Rahoitusta on haettu Suomen kulttuurirahastolta ja Makeralta yhteensä 293 500 euroa (liite 2). Todennäköisesti hankkeeseen haetaan vielä lisää rahoitusta kun yhteistyökumppaneiden kustannusarviot paikannimitietokantojen digitoinnista ja paikantietojärjestelmään koodaamisesta valmistuvat.


Päätös:


Merkittiin tiedoksi.

7. Biodiversiteettistrategian saamelaisten perinteistä tietoa koskevien tavoitteiden valmistelu


Asianesittely (SaKä):

Työryhmälle on annettu tehtäväksi valmistella Suomen luonnon monimuotoisuuden suojelun ja kestävän käytön kansallisen strategian ja toimintaohjelman 2006 - 2016 (biodiversiteettistrategia) tarkoittamia alkuperäiskansojen perinnetietoa koskevia toimenpiteitä. Biodiversiteettistrategian 8(j)-työryhmän työtä koskevat tavoitteet:


Tavoite numero 89: Jatketaan saamelaisten kotiseutualueen luonnonvarojen hoidon, käytön ja suojelun yhteensovittamiseksi sellaisten muutosten tekemistä lainsäädäntöön, joilla saamelaiskulttuurin edellytykset voidaan turvata. OM ja MMM, 2006–2008 

Tavoite numero 91) Luodaan edellytykset saamelaisten perinteisen luonnon monimuotoisuutta koskevan tietämyksen tallentamiselle ja hyödyntämiselle saamelaisten kotiseutualueen luonnonvarojen kestävässä käytössä ottaen huomioon biologista monimuotoisuutta koskevan yleissopimuksen perinteisen tietämyksen omistusoikeuteen liittyvät periaatteet. OM, OPM, MMM, YM, 2008–2010.

Kokouksessa 7/2010 työryhmä käsitteli työryhmän loppuraportin työstämisen aloittamista.  Kansallista biodiversiteettistrategiaa ollaan päivittämässä ensi keväänä. Päivityksessä otetaan huomioon COP-10 kokouksen päätökset ja Lutu- toimintasuunnitelman esityksiä.   8(j)- työryhmällä on mahdollisuus saada samassa yhteydessä uusia toimenpiteitä strategiaan. Uudet esitykset ovat tarpeellisia, koska nykyisessä strategiassa saamelaisten perinteistä tietoa koskevat toimenpide-esitykset on esitetty saaduksi valmiiksi kuluvan vuoden loppuun mennessä.

8(j)-työryhmä päätti, että se käsittelee alustavasti biodiversiteettistrategian uudistamista ja sekä toimenpiteiden (nro 89 ja 91) jatkoa sekä mahdollisia uusia toimenpide-ehdotuksia seuraavassa kokouksessa (9.11.). Kirjoittamisvastuu annettiin saamelaiskäräjille yhdessä ympäristöministeriön kanssa. 

Työryhmässä on ollut esillä saamelaiskäräjien esitys saamelaisten perinteisen tiedon elvyttämistoimenpiteistä, jotka tukisivat artikla 8(j):n toimeenpanoa ja  luonnon monimuotoisuutta. Saamelaiskäräjät on esittänyt artikla 8(j):n ja 10(C).n toimeenpanemiseksi nk. kokeilualueen perustamista Pöyrisjärven erämaa-alueelle. Kokeilu-alue tarkoittaisi alueen maankäytön ja –ohjauksen kehittämistä siten, että saamelaisten luontoon sidottu perinteinen poronhoitotietämys säilyy ja kehittyy ja luonnon monimuotoisuus voidaan turvata. Kokeilualueella tulisi myös soveltaa Akwé:Kon ohjeistusta.

Toinen saamelaiskäräjien esitys koski Tenon saamelaisen kalastusperinteen ja kalastukseen liittyvän perinteisen tiedon elvyttämistä ja turvaamista. Tarkoituksena olisi kerätä Tenon kalastukseen liittyvää perinteistä tietoa, tukea perinteisten kalastusmenetelmien säilymistä ja tiedonsiirtoa sukupolvelta toiselle. Tarkoituksena olisi tehdä yhteistyötä tutkijoiden, kulttuurinkantajien, lapsien ja nuorten kanssa perinteisen tiedon keräämiseksi, siirtämiseksi sukupolvelta toiselle ja tallentamiseksi tuleville sukupolville. 

Kolmas saamelaiskäräjien esitys on koskenut uhanalaisen inarin- ja koltansaamelaisen luontoon perustuvan käsityön elvyttämistä ja turvaamista. Nämä esitykset voisivat toimia konkreettisina toimenpide-esityksinä tai projekteina osana kansallisen biodiversiteettistrategian uudistamista. 
Työryhmä on päättänyt esittää kokouksessaan 7/2010 Lutu-toimintasuunnitelmaan uutta toimenpide-esitystä koskien Akwé:Kon ohjeiden toimeenpanoa. Ympäristöministeriöstä saadun tiedon mukaan työryhmän esitystä ei olla ottamassa omaksi toimenpide-esitykseksi Lutu- toimintasuunnitelmaan.  Työryhmä esitti: Saamelaisten kotiseutualueen maankäytön ohjauksessa ja biologisen monimuotoisuuden suojelussa sovelletaan kansallisen lainsäädännön puitteissa Akwé:Kon ohjeita saamelaisten perinteisen tiedon turvaamiseksi ja kestävän luonnonkäytön edistämiseksi.   Lainsäädäntöä tulisi kehittää vastaamaan Akwé:Kon ohjeita suhteessa Suomen oloihin sekä kansalliseen lainsäädäntöön ja kansainvälisiin velvoitteisiin. 

Esitys soveltuisi kansallisen biodiversiteettistrategian toimenpide-esitykseksi, koska Akwé:Kon ohjeet on tehty artikla 8(j):n toimeenpanemiseksi. Strategian mukaisesti vastuutahoiksi tulisi asettaa ministeriöt ja saamelaiskäräjät. Strategiassa ei ole annettu toimenpiteitä alueellisille viranomaisille. Strategian mukaisesti toimeenpanolle tulee asettaa aikamäärä. 


Työryhmän esitys uudeksi toimenpiteeksi biodiversiteettistrategiaan voisi olla seuraava:

Saamelaisten kotiseutualueen maankäytön ohjauksessa ja biologisen monimuotoisuuden suojelussa sovelletaan kansallisen lainsäädännön puitteissa Akwé:Kon ohjeita saamelaisten perinteisen tiedon turvaamiseksi ja kestävän luonnonkäytön edistämiseksi (2011-2016).   Lainsäädäntöä tulisi kehittää vastaamaan Akwé:Kon ohjeita suhteessa Suomen oloihin sekä kansalliseen lainsäädäntöön ja kansainvälisiin velvoitteisiin (2011-2013). Vastuutahot: MMM, YM, OM, Metsähallitus, saamelaiskäräjät.  
Työryhmän puheenjohtaja on kokouksessa 4/2009 esittänyt työryhmän pohdittavaksi ja otettavaksi biodiversiteettistrategiaan mm. seuraavia asioita WG ART8J-6- kokouksen esityksien pohjalta:
- CBD sopimuksen artikla 10 (c):n toimeenpanon aloittaminen Suomessa

- eettisen koodiston toimeenpanon aloittaminen Suomessa

- 8(j)-koordinaattorin tehtävän perustaminen Suomeen 


Päätös:

Työryhmä keskusteli asiasta todeten uudesta Akwé:Kon –ohjeisiin liittyvästä toimenpide-ehdotuksesta, että esitetty aikataulu lainsäädännön kehittämisen osalta on tiukka ohjeita, koska ohjeita olisi ensin tehtävä tunnetuksi ja hankittava kokemuksia niiden soveltamisesta. Kaikki suositukset tulisi asettaa vuoden 2016 loppuun mennessä toimeenpantavaksi. 

Tulisi myös harkita, että työryhmä voisi esittää myös määrällisiä tavoitteita COP-10 kokouksen päätöksien mukaisesti. Keskusteltiin, että määrällinen tavoite voisi olla esim. seuraava: Vuoteen 2016  mennessä 80%:ssa  saamelaisten kotiseutualueen hoito- ja käyttösuunnitelmassa on noudatettu Akwé:Kon ohjeita. Saamelaiskäräjiltä toivottiin tarkempaa esitystä ehdotettujen perinteisen tiedon elvyttämistoimenpiteiden sisällöstä. Työryhmä päätti palata asiaan helmikuun kokouksessa ja asiaa valmistellaan ympäristöministeriön ja saamelaiskäräjien yhteistyössä. 


8. Muut asiat: Akwé:Kon –ohjeiden käännös

Akwé:Kon –ohjeiden käännöksen osalta sovittiin, että kyse on työryhmän suomennoksesta ja ennen ohjeiden julkaisemista 8(j) –työryhmän puheenjohtaja ja varapuheenjohtaja kirjoittavat ohjeille esipuheen. Akwé:Kon ohjeiden suomennos julkaistaan LUMONET:issä. 


9.  Kokouksen päättäminen


Seuraava työryhmän kokous on 1.12. Rovaniemellä. 

Puheenjohtaja päätti kokouksen kello 12:15.


Puheenjohtaja
Klemetti Näkkäläjärvi

Sihteeri

Liinu Törvi




Liitteet:

Liite 1
Edellisen kokouksen (9.11.) pöytäkirja

Liite 2 
Selvitys Akwé:Kon -ohjeiden suhteesta Suomen lainsäädäntöön
Liite 3
Paikannimihankkeen hankesuunnitelma 
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